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Released ~ 50% of the 09‐10 files within the last 4 months which is all within 1 yr of the 
completion of data collection
This is on par with the 07‐08 release even with all the additional tasks we have taken on in 
the Division over the last year, a few of which I’m going to tell you about today.
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For 2011‐2014,, we’ve keppt all the gg proups oversampled in 2007‐10 
and we’ve added Asians ‐ as defined by the Census

p
 Bureau.  

Before making this decision, we explored how much we’d have to 
change our screening efforts if we were to oversample Asians.  We 
took a look at our paradata from previous survey years, to see how 
many Asians we encountered, but screened out because of themany Asians we encountered but screened out because of the 
sampling algorithms associated with the white/other group in 
which they were included.  We found that we could adjust the 
sampling strategy and without doing additional screening, find a 
sufficient number of Asians to achieve the Asian oversample.  This 
was gg ,ood, because no additional fundingg was beingg pprovided to 
make this happen.  

We decided we could NOT oversample Native Hawaiian/Pacific 
Islanders (NHPIs) because the expected number based on our 
current screening would be too small to provide estimates without 
an i i iincrease in screening.
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So who is included?  Census defines Asian asSo who is included? Census defines Asian as . A person. A person 
having origins in any of the original peoples of the Far 
East, Southeast Asia, or the Indian subcontinent 
including, for 
exampp ,le, Cambodia,, China,, India,, Jap ,pan, Korea,, Malayysi
a, Pakistan, the Philippine Islands, Thailand, and 
Vietnam. 

So for sample persons whoSo for sample persons who identify themselvesidentify themselves 

as being Asian, we are collecting detailed data 

on Asian origin or ancestry.  There are 35 

cat titegory options.  

Sample sizes are not expected to be sufficient to 
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SoSo howhow doesdoes addingadding thethe AsianAsian overoversamsamppllee inin 20112011‐20142014 
change the overall NHANES sample design? 

In order to increase the number of Asians in the survey, 
upp from less than 2% to about 14%,, the sampple sizes for 
some domains will decrease.  

The expected sample of Asians annually will be about 
700, yielding`1400 in a 2 year cycle of 10,000 
participants.
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Spanish.  Our ability to provide  pan lS ish translations and an extensive bilingual 
staff evolved slowly over the past 30 years.  Clearly we are not going to be able to 
START our efforts with the Asian oversample on par with what we are able to 
provide our Spanish speaking participants.  Particularly when we must deal with 
multiple languages.  So we view this as a starting place and a process of continual 
improvement as we learn how to work with the various Asian populations.  

Lookingg at the locations that have been selected for the next four years, the 
populations we expect to encounter in those locations, and consulting

y ,
 with 

APIAHF, we made the determination to translate materials into the following 
languages.

The translation process for Spanish documents is a back and forth collaboration 
between Westat, our data collection contractor, and NCHS.  We felt we should 
maintain that model for C, K, and V, but we also had to involve a professional 
translations firm astranslations firm as well as wewell, as we did not have the capacity for this volume ofdid not have the capacity for this volume of 
translations.  But similar to the process for Spanish translations, native speakers of 
each of these languages, who are familiar with NHANES, review the professional 
translations to be sure the meaning of the questions or phrases come through 
properly.   

I’d like to show you a few examples of what happens when you don’t take this 
stepp with translations.
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It’s reallyy impportant that we use the right words to describe 
what we mean otherwise we commit e

g
rrors like you see 

here where Superman becomes Batman.

In a translation regarding our hearing exam, the phrase “a 
probe will be inserted in your ear”  was translated as “a 
needle will be inserted in your earneedle will be inserted in ” Iyour ear.   I don’t know aboutdon t know about 
you, but I’d refuse to participate in an exam described to 
me that way.

If we are very literal in our translations, people will miss 
the pp ,oint, or have a veryy different understanding of what 
we mean.  We ask people to come to our mobile

g
 exam 

center or MEC for the health exam.  The exam center is 
actually 4 of the trailers like are pulled behind big trucks to 
a location and parked there.  They are specially outfitted as 
a clinic inside with passageways to connect them.  Mobile 
Examin Center Van: was translated verbatim as “movingExamin Center Van: was translated verbatim as “moving 
exam center box‐type car” 
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I’m not sure that that description would bring a pictureI m not sure that that description would bring a picture 
similar to this to your mind.  But then again, maybe 
there are some things that just won’t translate well.
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So we have taken extreme care in our translations toSo we have taken extreme care in our translations to 
make sure the true meaning comes across.  We are 
extremely fortunate to have C, K, and V native speakers 
on our staff.  For a survey as complicated as NHANES, it 
has been critical to have reviewers who have an 
understanding of the subject matter.  

Our focus on translations has been on documents for 
the participants and aids for interpreters.  
Approximately 200 documents have been translated 
, reviewed and corrected to date.
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WhenWhen wewe dodo hahavvee languag  
 

languagee andand communication
issues, we first try to use family member
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when available for those who are unable to complete 
the interview and exam in English or Spanish.  

But we have the added supportBut we have the added support of local organizationsof local organizations 
such as the Health Department to help us ID qualified 
interpreters.  The APIAHF has been connecting us with 
their member organizations and colleagues in the areas 
we go to whenever possible.  

We’re using language line services for things on the 
backend such as giving STD results or speaking with our 
medical officer, Dr. Porter with questions about the 
exam or the participant’s report of findingsexam or the participant s report of findings.
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Clearly we need materials targeted to Asian participantsClearly we need materials targeted to Asian participants 
similar to the targeted flyers we have for other 
populations, and we’ve worked closely with the APIAHF 
to create the flyer in the middle here.  

All these materials and more are available in C, K, V and 
we have a few items translated into other languages as 
well.
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This an example from our participants page on ourThis an example from our participants page on our 
website.  
The participants page includes a short video that 
explains what is involved for the sample participant 
when pp participatingg in NHANES.   
This video was designed to promote interaction and to 
show sample participants some of the benefits NHANES 
has to offer.  
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Our interviewers carry with them a binder of differentOur interviewers carry with them a binder of different 
materials related to the survey that they rely on to 
encourage people to participate in the survey.  
We typically get endorsement letters from the Health 
Depp ,artment, the local Area Agg yency on 
Aging, universities, and National, local or regional 
organizations.  
APIAHF worked on our behalf to obtain endorsements 
from all the organizations on this slide,
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And on this slide, and consolidated them into oneAnd on this slide, and consolidated them into one 
endorsement letter.  
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We always try to get local media coverage, and in SF we actually held a press 
conference with well known persons in the Asian communities to try to raise 
awareness.
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Even before adding the Asian oversample, we wereEven before adding the Asian oversample, we were 
extremely devoted to our outreach efforts and we 
believe that has been one of the keys to maintaining 
response rates consistently above 70% over the years 
while other surveyys have declined.
While we’re not sure we can attribute the  decline in 
the response rate in 2011 entirely to the addition of the 
Asian oversample, we definitely feel it is a factor.
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You can see that Asians are lagging behind all other 
groups at less than a 60% response rate.  
This may be considered great by some, but it is a bit 
below what we strive for in NHANESbelow what we strive for in NHANES.  

Response rates are down for the year for nearly all groups, but participation rates 
by Asians to date lag the participation rates of other groups by as little as 11% and 
as much as 24%. 

Our hoppe is that as we continue to develop and hone 
our outreach strategies, and more and mor

p
e Asian 

Americans learn about NHANES and the contribution 
they can make to understanding the health status of 
Asians in the U.S., the participation rate by Asians 
eventually will equal or surpass the rate of othereventually will equal or surpass the rate of other 
groups.  
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As you’ll recall, the NYFS was designed to provide current information on the physical 
fitness levels, physical activity and dietary behaviors of American youth.

It is the first national study to include both fitness and nutrition measures on youth ages 3‐
15.
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Conference call with expert consultants to identify possible NNYFS components on Feb 
22, 2011
First meeting with data collection contractor, Westat, on March 17.
Feasibility study conducted June 27‐July 28 in Gaithersburg Maryland with DHANES staff in 
Community HANES trailer.
Four weeks of packed training on conducting exams and safety and administrative issues in 
October.
Start of exams for 1st dress rehearsal stand on Nov 1Start of exams for 1 dress rehearsal stand on Nov 1.
Schedule also included OMB and ERB submissions for both the feasibility study and the 
NNYFS. 
Trailer refurbishment included development of a detailed statement of work, a competed 
contract, and inspections by Westat and Government staff.  Unused NHANES trailers that 
had been replaced were refurbished.  
Planning for new components in NHANES normally begins 1‐2 years before 
implementation.   We were able to implement a new survey in just 8 months. 



22

$345 K for feasibility

Were not able to fund things like travel for program administration oversight and analysis 
of results.
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Anthropometry, physical activity monitor, grip strength, dietary recall, and CAPI/CASI 
questions are also administered in the NHANES MEC.  Two days of dietary recall data are 
collected in NHANES, one a telephone follow‐up
Treadmill has two protocols:  performance endurance for 6‐11 years, aerobic capacity for 
12‐15 years
TGMD version 2 assesses coordination and balance, important for participation in physical 
activity.  Locomotor skills such as running and hopping and object skills such as catching 
and kicking a ball are assessed.  Trailer refurbishment included widening of a portion of theand kicking a ball are assessed Trailer refurbishment included widening of a portion of the 
hallway to accommodate the TGMD locomotor skills.  
CAPI consists of physical activity questions to be answered by the participant if not 
answered in the home; CASI consists of a few selected questions on alcohol and drug 
use, and smoking. 

Because of our limited funding, examination time and space, as well as the need to 
plan a survey rapidly we decided to emphasize measures related to fitness and 
strength other than flexibility in this relatively narrow age range of 3‐15. During the 
brief period in the spring of 2011 when we spoke to some physical activity and 
fitness experts there was a discussion of flexibility. In particular, these three 
measures were mentioned: sit‐and‐reach, backsaver sit‐and‐reach and a shoulder 
stretch. Some of the comments we had in our notes were “no guidelines for health 
outcomes related to flexibility” and “there is limited predictive validity of flexibility 
for health outcomes”. Knowing from the onset that time and space would be 
extremely limited we asked those we consulted what would be the highest priority 
components and none ranked flexibility in this category.
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Because people want to know what the plank is – here’s a slide of the front plank position 
done in the NNYFS for assessing core strength.  Plank is often included in yoga or core 
fitness routines. 
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We would need a variety of cycle sizes to accommodate children ages 6‐15 and opted for 
the ‘one size fits all’ treadmill to assess performance endurance and aerobic capacity.  
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Because the number of examined participants for the first actual NNYFS stand was lower 
than anticipated, we are monitoring the exam schedule closely and making changes to add 
more exam days where possible.  
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DHHS standards
Guam and Samoa separate
What is your sex
How well do you speak English
DHHS OMH says every survey has to ask these questions.
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Smoking – ask in different order, drop and add



. 
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 The BCLS will link BCs to the children sampledThe BCLS will link BCs to the children sampled in NHANES (2005-2010) hoin wNHANES (2005 2010) who 

were aged 5-10 years old at the time of their survey participation.  

 Linking these children’s NHANES data to their birth certificates will help 

provide information on issues such as the impact of birth weight status on 

growth status, anthropometry and obesity etc. for children.  

 NHANES contains a variety of information relevant to the evaluation of child 

health, and growth and development.

 BC linkage to this NHANES data allows this evaluation to be done in relation 

to a child’s status at birth. 

 Regarding food assistance program linkages, we currently have a project underway 

in collaboration with USDA’s ERS to assess the reliability/ accuracy of self‐reported 

food stamp benefit receipt from NHANES questions by comparing  the responses to 

administrative records in the state of Texas.  We anticippate exp gpanding this to link with 

other states’ administrative data.
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